
"Десять тысяч... десять тысяч..."

Пока мы шли, Лилит продолжала бормотать слова 'десять тысяч'. Мне стало стыдно, при виде
этой сцены. Что же мне делать, раз я напугал хорошего человека?

"Послушай, твоя сестра всегда так беспорядочно бормочет?"

Спросила Алия, после того, как ткнула мне пальцем в спину.

"Нет. Я думаю, что продолжительная нищета вместе с сильным контрастом переклинили её
мозги."

"На одну золотую монету можно купить муки на 5 лет... сколько же можно купить на тысячу
монет... ха-ха-ха..."

Похоже, что слова, которые она бормочет, изменились, но когда я прислушался к ним, они всё
равно напугали меня.

Это ужасно. Похоже, что в будущем мне нужно будет вести себя более тактично. По крайней
мере... мне стоило сказать, что у меня есть 100 золотых монет. Возможно. В следующий раз.

"Ладно, сестра, хватит бормотать. Какую одежду ты хочешь?"

"Я..."

Она немного пришла в себя и огляделась.

"А, как мы сюда попали? Тут совсем не дешёвая одежда."

"Это..."

В данный момент мы были на самой большой торговой улице в городе. Дорогие... да, тут были
самые дорогие магазины, но я не знаю, куда ещё можно пойти за покупками.

Всё-таки, у меня не было времени найти чёрный рынок.

"Не волнуйся на этот счёт. Подумай о сестре. Теперь, когда я студентка в Королевском
Колледже, то мне придётся носить хорошую одежду, разве не так?"

"Ну... это правда. Мне пойдёт любая, если она будет крепкая и прочная."

Сказала Лилит с улыбкой, и я почувствовал угрожающий удар. Я оглядел всех вокруг, и у них у
всех был такой же взгляд, как и у меня.

Перед таким простым человеком, в моей голове промелькнуло бесчисленное количество
золотых монет, которые я потратил на всякие странные штуки, и я начал тонуть в чувстве
вины.

"Что случилось, Фелиция?"

Обеспокоенно спросила Лилит, когда увидел выражение боли у меня на лице.

"Да ничего, на меня просто мысли нахлынули. Ладно, раз мы с тобой в этом не разбираемся, то
нам придётся положиться на них."



Сказал я и посмотрел на Алию, Ойадо и Хей Луоли.

"Конечно! Конечно, без проблем, братец... нет, старшая сестра! Такая мелочь для нас не
проблема!"

Глаза Ойадо превратились в блестящие звёздочки, когда она радостно согласилась со мной.

Алия тоже начала кивать и посматривать на окружающие нас магазины.

Но...

Пока они это делали, внезапно пара рук схватила за руки меня и Лилит, а затем потащила нас
назад.

"Эй... Хей Лоули, ты..."

Всё верно, эти руки принадлежали Хей Луоли. Я и не знал, что она такая быстрая, она смогла
утащить нас прежде, чем я смог отреагировать.

"Расслабьтесь и пойдёмте со мной. Старшая сестра покажет вам свой любимый магазин~"

Глядя на выражение лица Хей Луоли, я почувствовал, как у меня по спине стекает холодный
пот.

Я что... сейчас буду делать то, о чём стану жалеть до конца своей жизни?

—————————————Не могу купить хороший корабль, не хочу
апдейта—————————————

Всё верно. Я сделал нечто ужасное. И у меня ушло меньше десяти минут на осознание того,
насколько это было ужасно.

"Послушай... почему для Лилит ты выбрала длинную юбку, а для меня - короткую западную
юбку?"

Глядя на себя в зеркало у меня было странное чувство.

Самой большой причиной для этого чувства было то, что я был мужчиной.

Всё верно, когда я смотрел на себя в зеркало, моё сердцебиение увеличивалось.

Ну, должен сказать, что у Фелиции было довольно красивое тело, и благодаря её тренировкам,
оно было крепким и соблазнительным.

Это ужасно... Меня очаровало моё собственное тело. Не слишком ли это?

"А вот такого типа, у вас есть что-нибудь..."

"Всё хорошо, не меняй одежду!"

Безумно закивали Алия и Ойадо. А виновница всего этого, Хей Луоли, уже начала своё
магазинное веселье.

"Вот это, сестра. Ты только надень!"



"Но он выглядит слишком безвкусным..."

У меня были смешанные чувства, когда я смотрел на кружева по краям платья.

(прим.англ.пер.: Кружева по краям платья, 蕾丝边 =lěisībiān)

"А что насчёт этих белых чулков? Они кажутся..."

"Да это же лучшая часть наряда!"

Шопоголик Хей Луоли подбежала ко мне и сказала это, схватив меня за плечи.

"Этот наряд из белого шёлка я всегда хотела примерить! Если бы я не была такой худой, то я
бы давно уже переоделась в него!"

"Это такой тонкий намёк на то, что я толстая?"

"Вовсе нет, ты в самый раз! Это просто я слишком много упражнялась, поэтому у меня мало
жира."

У меня возникло такое ощущение, что женщины в магазине достали свои блокноты и начали
записывать то, что она говорит. Неужели им нужно это запоминать? Разве это не здравый
смысл?

"Это..."

Лилит, которая была в белом платье начала говорить.

"Я думаю, что оно очень идёт Фелиции. Оно придаёт тебе... ощущение кумира!"

"Ку... кумира?"

У меня начал дёргаться рот.

"Словно юная девушка, которая недавно выступала с концертом в ратуше. От Филиции
возникает такое же ощущение."

"Аххххххххх!!!"

Меня начало колбасить.

"Пожалуйста! Просто дайте мне удобную одежду и какие-нибудь штаны. Мне эта одежда
совсем не подходит."

"Нууу, сначала твоя сестра не стала на него соглашаться, а теперь ещё и ты не рада его
носить?"

"Мисс Хей Луоли..."

Лилит начала краснеть.

Действительно, Лилит была против новой одежды, но после того, когда она её надела, она уже
не захотела её снимать.

Но в моём случае всё иначе. Лилит не хочет носить платье, потому что оно стоит 1 золотую



монету. А я не хочу носить его потому что... у меня душа мужчины! Если я буду носить такую
лёгкую одежду, то однажды обязательно стану странным!

И эта юбка... эта юбка...

Моя нижняя часть тела чувствовала освежающую прохладу... это вообще нормально? Мне
кажется это неудобным...

"Это... вообще-то..."

Продавец, стоящая рядом с нами, хотела что-то сказать, но заколебалась, прежде чем
заговорить.

"Есть новейший комплект одежды мечника для женщин. Почему бы вам его не примерить?
Это... нижняя часть сделана из чёрного шёлка, что не очень нравится многим людям, но, по
сути, это то, что вам хочется."

"Скорее! Доставай!"

Сказал я, шлёпнув рукой по столу.

"Хо... хорошо."

Продавец была ошарашена моим поведением и убежала на склад за одеждой.

Я посмотрел на остальных, но у них не было никаких необычных выражений на лицах.

"Ну..."

Сказала Алия.

"В любом случае, тебе стоит надеть юбку с этими чёрными кружевами. Она совсем неплохая."

Что за люди, какого чёрта...

Спустя некоторое время, продавец вынесла одежду. Ну, выглядит неплохо.

"Этот наряд состоит из двух частей. В одном есть кожаные ножны для меча на спине, которые
можно также использовать для того, чтобы подвешивать сумку с магическими книгами. А
потом... желает ли гостья сейчас это примерить?"

"Конечно... и всё равно куплю этот комплект. Может он мне пригодится позже."

"Хо... хорошо."

Естественно, продавец радуется, когда ей платят деньги, а я пошёл с этой одеждой в
раздевалку.

Когда я только вошёл в раздевалку, то не увидел, как Алия и Ойадо улыбнулись друг другу.

"Хорошая работа!"

"Хе-хе-хе~"

________________________________________________________________________________
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